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Fráter Barna alispánj elölt- 
ségéröl.

(Riharországi küzdelmek.)
Előttem fekszik a Biharvármegyei 

függetlenségi párt egyik oszlopos tag­
jának levele. Ezen levélből olvasom, 
hogy a hü és erős sárréti járás füg­
getlen érzésű m- gyebizottsági tagjaival 
és nevében Fráter Barna alispán! je­
löltségéhez csatlakozott.

A Sárrét-járási 48-asok ezen zászló- 
bontását helyesnek és követendőnek 
Ítélem Biharvármegye többi független- 
érzésü megyebizottsági tagjaira is; 
mert itt az ideje, hogy miként a or­
szággyűlési képviselő kerületekben meg­
törték a régi czimboraságok éiödi ha- 
lalmaskodását, a Riharországi vár­
megyeházba is üde levegőt, üde szel­
lemet repítsenek be a fojtó dohosodás 
és penészes nyirok ellen.

Ezen üde levegő, ezen üde szel­
lem a Fráter Barna alispánjelöltségé­
nek rózsabokrétájáról lengedez; a do­
hosodás szagát, a penésznyirkot pedig 
a másik a ispáni jelölteknek kortes­
zászlóján érzem és látom tapadva; 
mert anélkül, hogy e jó tekintetes és 
nagyságos urakat bántani akarnám, 
zászlójokon a Biharvármegyét, ezt a 
jobb- és szebb sorsra érdemes megyét,

tatárjárási esztendők óta igázó, sanyar­
gató, ellenvéleményt nem türö Tisza— 
Beöthy sógorságkomaság jelszavait, ne­
veit látom írva . . .

Midőn a vármegyei választókerü 
letekből az országgyűlési képviselő­
választások idején szégyenteljes ku- 
darczczal buktatták ki a mérges- 
gombaként pöffeteg sógorságos-koma- 
ságos czimboraságnak bajnokait, követ­
keztetést vonhattak volna arra, hogy vég- 
órájok ütött és a kifütyölt, bukott komédi­
ásnak legokosabb a komédiaházból a 

1 hátulsó ajtón zajtalanul ugrani ki és 
távozni Kukutyinba. hol tudvalevőleg 
a zabhegyezés hasznos mesterségét 
űzik . . . Azonban a czimboraság urai 
a kudarczok után sem akarnak hát­
rálni, mert a komaság zsíros árenda- 
földjeként ítélik és tekintik ma Bihar- 
országot. És a föispáni rokon két al­
ispánjelöltnek és sógornak a kortesei, 
az egyik részről Tisza Pistával az élő­
kön. ezen czimborakórságos hatalom 
további kárhozatos fentartása érdeké­
ben rajzanak szerte Biharországban, 
mint mikor „Tiszavirágok“ telepednek 
és enyelegnek a szőke folyó habjain ... 
Adja isten, hogy ilyen kérész sors 
érje Biharország Tiszavirágjait is. A 
függet'en érzésű megyebizottsági tagok 
követvén a hü és erős sárréti 48-asok

Dábics Péter.
(Kép a szerb-bolgár háborúból.)

Irta : Musics 6y. Braniszlav
Négyen voltak foglyok, mi pedig hár­

man, a kik kísértük őket. — Én és két 
közlegény.

A foglyok egyike apró, kövéres, ala­
csony homloku, beszédes, de bizalmatlan és 
félénk emberke volt. Otthonáról beszélt : 
van egy hajadon húga, két pár ökre, nagy 
darab földje és tizenegy kecskéje : az apja 
„kodzsabasa“ (bíró) volt a fáluban. Most egy 
éve, hogy meghalt. Elmondta, hogy félti nő­
vérét, vájjon mit csinálhat egyedül ?

A másik is kicsike, hosszú, térdig érő 
kezű, fáradt ember, ügy jár, mint a medve, 
folyton mozgatja a fejét, máskülömben kő 
zömbös, nem törődik azzal, hogy elfogtuk, 
azzal sem : mi lesz vele ?

Kérdéseinkre vígan felelt, mintha csak 
hazatérőiéiben volna.

A harm ad 4 magas ember, feje arány 
tálán, nyaka hosszú és vékony, ádám csut­
kája erősen ki áll. Midőn evett, látni véltem 
a torkán lecsúszó falatot. Neki volt legtöbb 
dohénya, még pedig nagyon jó dohánya s 
folyton kínált bennünket vele — Megmoz­

dítja azt a kicsiny fejét, nagy kezeit ügyet 
lenül kabátja zsebébe dugja, zacskót vesz 
ki belőle s aztán sorba kínait bennünket.

Társai nem engedték szóhoz jutni, 
mihelyt felnyitotta a száját rákiáltottak : 
„ Hallgass Toncsa, ne áruld el ki vagy 1* 
— mintha ő mindig bolondot akarna mon­
dani !

Ö pedig hallgatott a többire, és nem 
haragszik a kötekedésért.

A negyedik középtermetű, szőke, kan­
csal szemű ember. — Meg volt sebesitve 
szegény, ezombjába kapott egy golyót s nem 
tudott járni.

Társai, jó társai a hátukon czipelik s 
igy mennek húsz perczig, vagy egy félóráig 
s ha elfáradnak csak azt kiáltják : 'toncsa 
vidd, te még bírod 1* — s ő nem is tiltako­
zik, hanem tovább czipeli.

így haladtunk két vagy három óra hos­
száig. Meg-megáltunk egy kicsit pihenni, 
vagy beszélgetni; czigarettára gyújtottunk, 
aztán tovább mentünk.

A hold is előbujt már. A nap sugarai 
felolvasztották a havat s fénylő mezők te­
rültek el mindenfelé: a levegő száraz és 
hideg : igen hideg éjszakánk lesz. A sárban 
már fénylő tavacskák képződtek. A balra 
fekvő hegyek sötét kéknek látszanak s a hol

példáját, párt- és felekezeti különbség 
nélkül tömörüljenek a Fráter Barna 
főszolgabíró biharmegyei alispánjelölt­
ségéhez ; csakis igy szabadulhatnak e 
hatalmas nagy vármegyét nyűgöző 
czimboraságtól, mely zsíros árenda- 
földként tekinti és kezeli ezt a válto­
zatos szép országrészt. Itt az ideje 
tehát, hogy a vármegye igazi gazdái 
magok vegyék kezökbe a gyeplöt és 
a mesgyén kívül rakják az önzö, az 
elbizakodott, pöffeteg árendás ura­
kat .. .

Fráter Barna, mint Biharvárme- 
gyének egyik legrégibb és járásán kí­
vül is egyik legnépszerűbb főszolga­
bírója, mint anyagilag és erkölcsileg 
független magyar ur, mint rokonszen­
ves társadalmi férfiú, mint a reformá­
tus egyháznak a széles hazában ős­
in ért, becsült buzgó, tevékeny tagja, 
de meg főbbképpen a czimboraság 
mételyétől is vészmentes közigazgatási 
férfiú méltó, illő, hivatott az iránta 
nyilvánult közbizalomra. Kívánom, hogy 
e törekvéseket diadal koronázza és a 
megejtett választás után Fráter Barnát 
mint Biharország alispánját üdvözöl­
hessük ; mert Fráter Barna, mint ba­
rát mintakép, mint ellenfél tisztelet- 
gerjesztő, olyannyira, hogy noha po­
litikailag én is ellentáborba tartozom,

leolvndt róluk a hó, ott sárgának, pirosak­
nak, vagy fehéreknek látszanak.

A nap még nem pihent le egészen, 
de mar érezni lehetett az esti levegőt, a 
csendet s a kutyák üvöltése is hallatszott 
már. Eddig még találkoztunk valakivel, de 
ezentúl már senkivel sem. Czaribród mes­
sze fekszik előttünk, talán még két óra já­
rásnyira, de haladásunk után Ítélve, még 
három vagy négy óráig kell gyalogolnunk, 
mig elérjük.

Katonáim közül Daniló már rossz-ked­
vű lett, mert künn ér bennünket az éjszaka, 
Péter, aki hátéi megy, gondolatién mindig. 
Daniló jobb katona Péternél, csak az a ba­
ja, hogy mindig ilyen rosszkedvű. Köteles­
ségét teljesiti, de egyebet nem tesz. — Ö 
például azt hiszi, hogy ha foglyokat kisér, 
akkor nem szabad velük egy szót sem be­
szélnie, sőt meg azt is, hogy szigorúan kell 
rájuk néznie. Mikor megkínálják dohánynyal, 
nem fogadja el, mert azt hiszi, hogy ez 
már vesztegetés, pedig nincsen dohánya s 
szívesen dohányoznék. Derék katona !

Péter apó vaskos, tüzes szemű le­
gény ! folyton beszélget a foglyokkal, sőt 
vigasztalja őket. Annak aki hajadon húgát, 
szántóját, két pár ökrét és tizenegy kecské­
jét hagyta otthon, azt mondta Péter ; „Hát
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nemes erényei, nagy tulajdonságai, 
edzett, kipróbált erős tehetségei kö­
vetkeztében lelkemböl kívánom gyöze- 
delmét. A czimboraság nyűgéből ekkor 
még inkább szabadul a jobb sorsra 
érdemes Bilit'rország.

Ifjabb Móricz Pál.

A megvesztegetett biró.
Soós Kálmán neve a tisza-eszlári por 

ben tűnt fel először. Mint kir. alügyész se­
gédkezett. Azután jogászkörökben mint szak­
iró szerepelt s törvényszéki biró lett a bu- 
dapes’i törvényszéknél, bűnügyekben. Alta­
lanos föltünést most keltett, nem többe mint 
az igazság ítélő bírája, hanem mint aki Íté­
letét várja.

Azon társaság, a melyben Schwarcz 
Aarahámmal, Schlesinger Leóval és Sár­
kány Arnolddal egy vizsgálatba keveredett, 
szomorú bizonyítéka szociális viszonyaink 
elfajulásának. Egy biro, kinek évi fizetése 
kétezer forint, ebből a fővárosban úri 
módon megélni nem kepes. Szokásai fény­
űzők s vagyona nincs. Neki pénz kell s a 
pénz őt felkeresi, vagy pedig ö keresi fel 
azokat, akiknek pénzük van s abból neki 
adnak. Vájjon csak Soós Kálmán van ha 
sonló körülmények között ? Ninesennek e 
szűkölködő es eladósodott birámk és köz­
tisztviselőink nagy számmal ? És akinek hi­
telezői vannak, nem függ-e ezektől ? Isten 
ments, hogy a törvénynek végrehajtói közül 
sokan, kik fizetésükből megélni nem tudnak, 
bűnös útra tévedjenek s áruba bocsássák 
hivatalos befolyásukat, vagy magat az igaz­
ságszolgáltatást. De megesett. Soós Kálmán­
nal sajnos megtörtént, hogy egy börtönből 
kiszabadult csalóvál szövetkezett. Schwar- 
ezot ügynökévé fogadta, hogy közvetítsen 
számára vesztegetési pénzeket, azoknál, kik 
fizetósképesek es kiknek bűnügyeit ő refe­
rálta.

A legnagyobb czinizmussal zsarolta 
meg ezeket négyszemközt, ha hozzájöttek 
Schwarcz biztatásara, hogy kedvező iteletet

csak Isten őrizze jószágodat, mig le kinem 
kerülsz ebből a bajból, aztán ha kárba is 
veszett valamid, helyrepotolod te azt, ha 
hazakerülsz !

Annak a Toncsanak, ki már ötödször 
kinalta meg dohánynyal, azt mondta Pé­
ter : „Takarékoskodj testvér 1 ki tudja lesz-e 
holnap is dohányod. Én tudom mi vár 
reám, de te még nem tudod: én találok 
holnap is dohányt, van kitől kérnem, és 
koldulnom, de kitől kérsz te ? ! S mikor 
mond valamit, mindig hozzám fordul : „Hát 
nem igaz káplár ? !“

így mentünk egy óráig, de lépéseink 
mind lasubbak lettek, pedig az éj gyorsan 
közeledett. Megálltunk pihenni, mert még 
jó két óráig kellett gyalogulnunk. — A sze­
gény foglyok egy lépést sem tudtak tovább 
tenni, kifárasztotta őket terhük ; beteg paj­
tásuk, akit kezdetben minden fél órában 
más vett át, később minden tizenöt, tiz s 
végre minden öt perezben váltakoztak. — 
Midőn most újból el kellett volna indulnunk 
senki sem bírta tovább vinni. Megint a sze­
gény Toncsa hátára tették, nem is ellenke­
zett szegény, de alig tett húsz lépést, meg 
állt s kijelentette, hog:y ő sem birja tovább. 
Újból megálltunk pihenni Danilo elkomo- 
rodott s kész volt arra is, hogy mint a fog­
lyok kísérője megparancsolja neki indulja­
nak s ha meg is hal valaki közülök, azt

eszközöljenek ki a biró úrtól. Végre rajta­
vesztett, de csak ismételt följelentésre. Ez 
az. emi felett megütközünk. Mert lehetet­
lennek tartjuk, hogy akik vele együtt ültek 
törvényszéket, hallották előadását es szava 
zatát, látták pazarlását, ne sejtették volna 
ma avisoleténok inkorrektségét. Nemcsak sut­
toglak, hanem meg is győződtek róla, hogy 
ferdít, mégsem léptek fel ellene vizsgálattal, 
hogy ha kiderül a biró bűnössége — bűn­
hődjék !

Nagyon súlyosnak tartjuk ezt az ese­
tet, elyhez hasonlók vidéken, imitt-amott, 
egy-egy járásbíróságnál előfordultak. Mert 
azt bizonyítják ezek és különösen a leg­
utóbbi, hogy a szörnyű korrupezió, mely a 
bukott rendszer előtt egész állami szerve­
zetünket megrontotta, az igazságszolgálta­
tást sem hegyta érintetlenül. Legkevésbbe 
ártott az erkölcsi ragály igazságszolgáltatá­
sunknak, mely tehát tekintélyét az államban 
a vesz előtt is megtartotta. Eire a bizalom­
ra a hatóságok pártatlanságához és hozzá 
férhetétlenségéhez oly nagy szükség van, 
hogy ha az elvész, megbomlik minden jog­
rend. És ime, bár csak kivételesen, az ólál­
kodó vesztegetés kózüljárja a törvényszéke­
két is es megkéri ti azokat a bírákat, kik 
jellemben gyöngék, vagy családi viszonyaik­
ban szerencsétlenek.

És, ahol ez kisül, ott gyönge szána­
kozásból, pajtásságból, vagy a biroi becsű 
letre válj féltékenység ürügye miatt elnézé­
sek lenni vétek. Az ilyen boós féle rothadt 
állapotokat el akarni tussolni — megbocsát­
hatatlan hiba lenne. Még csak az keheno, 
hogy a megvesztegetett köztisztviselőnek és 
bírónak megkegyelmezzenek, a vizsgálat ira­
tait levéltárba helyezzék, öt magát vad és 
Ítélet helyett nyugdíjba tegyék s az ország 
elete fogytáig fizesse s visszaéléseit pénzzel 
jutalmazza.

Mindenkit érhet baleset. De ha vala-j 
kit lopáson kapnak rajta, azt nem szokás 
azon balesetek közé sorozni, amikor a men­
tőket hívjak, Soós Kálmán biró esetében is 
a rendőrségnek kellett interveniálni, hogy a 
mentők igyekezete a kormányt meg ne té- j 
veszsze. Schwartz Ábrahamot, az ügynököt, 
a rendőrség ie is csukatta. A főbünöst ma­
gát csak kihallgatta és rendőri felügyelet

alá helyezte. A nyilvánosság ellenőrzése 
azonban meggátol minden kísérletet, ha va­
laki mégis az igazságszolgáltatásnak gáncsot 
vetni akarna.

A botrány megvan s a megbotránkozás 
nagy és általános. Mindig szomorú vigasz 
az a mondás, hogy : oportet ut fiat scan­
dal«. Ha nem lennének botrányok, sokkal 
jobb volna. De a világosság nem árt, ha a 
biinnarlangokba behat. Mert tisztító ereje 
van az igazságnak és nagyon szükséges, 
hogy végrevalahára a tisztogatás munkája 
kíméletlenül végigsöpörjön Magyarországon. 
Ha szemét van az igazságok palotájában 
is : nem maradhat az ottan s a biro bűne 
a legszigorúbb megtorlást követeli.

Esetek.
Az egész ország lázas érdeklődés­

sel kiséri a katonai vitákat. A nagy 
közönség teljesen a küzdőkkel érez. 
Hogy argumentumaik igazságát tá­
mogassam én is cgy-két példával szol­
gálok.

Egy öcsémet akartam a katonai 
pályára neveltetni. Erős egészséges fa­
lusi gyerek, 11 éves kora mellett 14 
évesnek is látszik s egy közöshadse­
regbeli katonaorvostól kellett bizonyít­
ványt kérni, ki bele irta, hogy fejletlen 
és nem is vették töl a jó magyar fiút 
a reáliskolába.

0 felsége 50 éves uralkodásának 
emlékére az altisztek kaptak egy em­
léklapot, melyre az uralkodó s az ez­
redtulajdonosok nevén kívül egy szö­
veg is volt irva rá, melynek utolsó be­
fejező sorai lefordítva körülbelül igy 
hangzanak : „Ti félelmet nein ismerő 
harezosok, legyetek és küzdjetek to­
vább is kitartással az Osztrák haza di­
csőségére.«

Gyakorlatok alatt a nyáron Hő­

sem bánta volna. Kétszer háromszor rám te­
kintett, hogy adjam ki a parancsot, de szól­
ni nem mert . . . Ötven lépést tettünk s 
aztán,,ismét pihentünk. Danilo szivarra gyúj­
tott s türelmetlenül szívta el, mikezben 
egyik lábáról a másikra állt Péter is hoz­
zám jött s határozatlan hangon monda :

Azt mondom káplár, hogy ezek az 
emberek nem vétettek se Istennek, se em­
bernek — s itt Danilora tekintett. Igaz 
ugyan : ök ellenfeleink, mondhatnám ellen­
ségeink, de hát ö nekik ilyen volt a paran­
csuk ! U^y e káplár ? 1

— Úgy van Péter !
— Aztán látod, mi is foglyok lehetnénk 

most, úgy mint ők, aztán kisérnének ben­
nünket. Hat nem ? Aztán egyikük meg 
is van sebesitve. És ki sebesitette meg ? Mi, 
mi sebesitettük meg ! így volt ez neki meg­
írva, de hát mégis mi sebesitettük meg, mi 
tartozunk neki vérrel ! Hát nem úgy van 
káplár ?! gy

— Úgy van bizony !
—• Persze 1 (Itt már jelentősegteljesen 

s bizalmasan tekintett Danilora.) Aztán ők 
ép oly emberek, mint mink, ugy-e káplár ? 
Látod, mintha testvérek volnának, nem 
hagyják el a sebesültet, hanem felváltva vi­
szik. Igazi férfiak ők, úgy e káplár ?

~ Úgy van Péter, de hát mit is akarsz 
te tulajdonképen, hogy oly sokat beszélsz ?

— Én csak azt mondom, hogy nem 
szégyen, ha segítek nekik, aztán mondjátok 
ti, mondjad te káplár : nincs-e igazam !

Midőn ezt kimondotta, egész bátran 
! levette válláról a puskát és azt Daniiénak 
! adta.

— Nesze, fogd ezt, — mondá neki 
aztán a foglyokhoz lépett.

Tegyétek ezt a testvért az én há­
tamra 1

Csodálkoztam rajta, de ö fogta a se­
besültet, hátara vette s férfiasán lépett ki.

Mi is utána indultunk.
Körülbelül egy óráig nem tette le a 

határöl s egy szót sem szólt útközben. — 
Pajtásai kipihenték magukat s a sebesült 
Péter hátáról a Toncsa hátára vándorolt.

Péter odament Danilóhoz, átvette tőle 
a puskáját, aztán hozzám jött és mondá : 
(daczára annak, hogy egy óráig nem be­
szélt) :

— Hát nincs igazam ?
Igazad van Péter ! — mondám

neki.
Kevé.s idő múlva Czaribródba értünk.

Dábics Péternek 
embert.

hívták ezt a derék 

Szerbből fordította :
Skrblcs Tivadar.
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marom ban, az ácsi honvédemléknél 
megállni sem volt szabad, de ugyan­
azon a tájon lévő ulahner Friedhofra 
felhívták figyelmünket és mindig zum 
Gebet volt. A magyar fiú mikor a há­
rom év után haza megy, minden má­
sodik szava katonai műszó. Tetszeleg 
ez az egyszerű embernek s igy viszik 
bele a konkolyt és igy fertöztetik meg 
nyelvünket, melyből a kalapos király 
óta úgy sem tudjuk a gazt kiirtani.

T. k.

Rákóczi, Bercsényi . . .
Tárogató méla hangja kesereg,
Fújja rajta bus nótáját egy sereg.
Hős Rákóczi, hős Bercsényi serege, 
Bujdokolva sivár erdők mélyébe . . . 
Letűnt már a kurucz fényes csillaga 
Jótt aztán a puszta sötét éjszaka 1,
Hej Rákóczi, hol porladnak csontjaid?
S veled lévő vitéz kurucz fiaid ?
Feltűnik még a kurucznak világa 
Akkor lesz csak ur a magyar hazánkba.

Sp. Sá

NAPI HÍREK.
Szinay Gyula lemondása a debreczeni refer 

mátns egyház presbyteriumában.
Közelebb adtunk hirt arról, hogy Szi­

nay Gyula a debreczeni egyház gazdasági 
bizottságának érdemes elnöke, az egyház és 
főiskola körében viselt tisztségeiről lemon­
dott. E lemondási nyilatkozatot a presbyte- 
rium e hó 8-án tartott népes közgyűlésében 
tárgyalás alá vevén a felett egyhangúlag 
hozott következő határozattal döntött:

„Ülvastatik Szinay Gyula gazd. bizott­
sági elnök levele, mely szerint ... az egy­
házi és iskolai ügyek szolgálatától vissza­
vonul : lemond tehát mindazon megbizatá- 
tásokról, a melyeket a presbyterium kezé­
ből vett.

Kovács József presbyter indítványoz­
za, hogy ne fogadja el presbyteriumu ík e 
lemondást, hanem kifejezve elismerését es 
méltánylását Szinay Gyula eddigi működé­
séért és bizalmát iranla, kérje fel őt, hogy 
tartsa meg továbbra is presbyteriumunktól 
nyert megbízatásait.

K. Tóth Kálmán lelkész ur inditvá- 
uyozzza, még, hogy presbyteriumunk egy­
hangúlag fogadja el Kovács József indítvá­
nyát s hogy o bizalom és elismerés kifeje­
zése minél nagyobb legyen, presbyteriumunk 
küldöttség által adja ezt tudtára Szinay Gyu­
la urnák.

Presbyter! gyűlésünk egyhangúlag fo­
gadta el Kovács József és K. Tóth Kálmán 
urak indítványait, a legnagyobb készséggel 
fejezi ki Szinay Gyula iránt elismerését és 
méltánylását azért az odaadó, önzetlen szol­
gálatért és buzgóságért, melyet egyházkor- 
mányzatunk érdekében évek hosszú során 
keresztül tanúsított, valamint teljes bizal­
mát a jövőre nézve is : ennélfogva a le­
mondást nem fogadja el, hanem bizalom­

mal kéri föl Szinay Gyula urat, hogy a 
presbyteriumtól az egyházkormányzat és is­
kolaügy terén vett és addig betöltőt bi­
zalmi állásait továbbra is tartsa meg, 
felkérvén K. Tóth Kálmán lelkész elnök­
lete alatt Dr. Kola János és B. Nagy 
János tagokból megválasztott küldöttséget, 
hogy presbyteriumunk ez elismerését, mél­
tánylását és bizalmát Szinay Gyula ur előtt 
azonnal tolmácsolja és kérje föl őt lemon­
dásának visszavételére, a küldöttség jelen­
tése eljárásának eredményéről még e gyűlés 
folyamán bevárásán.*

I
A küldöttség a lemondott elnököt la- 

I kásán nyomban felkereste, de eljárásának 
csak annyi eredménye lett, hogy Szinay 
Gyula megígérte, miszerint a dolgok mér­
legelésével egyfelől a lemondásra indító 
okoknak, másfelöl az egyház érdekének - 
hajlandó bővebb megfontolás tárgyává 
tenni.

layer Emil temetése.
Debreczen közéletének egyik első fér- 

íiát, a hirtelen elhunyt Mayer Emilt tegnap 
: délután kísérték utolsó útjára. Az az impo­
záns részvét, mely a temetésen megnyilat 
kozott, legigazabban bizonyította az elhalt 
férfiú nagy népszerűségét és tekintélyét. A 

: gyuszháznál tegnap délelőtt valóságos bucsu- 
jarás volt. Előkelőségeink sorra kondolealtak 

I u gyászoló családnál. A testületek, közinte- 
zetek, melyekkel az elhunyt összeköttetesben 
állott, valamennyien képviseltettek magukat, 
úgy a reszvétlatogatasoknal, mint a temeté­
sen. A koszorúkból egész virágos kertet le­
hetett volna összeállítani. A temetesi aktus 
a gyászház udvarán kezdődött. Fél négy 

! órakor már zsúfolásig volt a telep hatalmas 
udvara díszes es előkelő közönséggel. A 

i Péterlia-utczán pedig három óratol kezdve 
I vándorolt ki a tömeg. A bérkocsik s a kis­
vasút is óriási közönséget vitt a gyászház- 
hez. Itt a Debreczeni dalárda fél négykor 
elénekelte a „Zord halai“ kezdetű gyasz- 

j éneket. Azután K. Tóth Kálmán lelkész mon­
dott szivighato búcsúztatót. Végül a dalárda 
énekelte el a „Végső búcsú“ kezdetű gyász 
dalt. Ezután megindult a menet. Elől az 
István-maloin munkásainak önképzö-egylete, 
fekete zászló alatt. Valamennyi munkás gyász- 
fatyolt viselt a karján. Azután jött tizenkét 
testőr kíséretében a gyászkocsi s a koszorús- 
kocsi. A koporsóra es koszoruskocsira öt­
ven koszorút helyeztek : a család, a köz- 
intézetek és az elhunyt ismerősei. A hulot- 

I tas kocsit a gyászoló család tagjai, oldalt 
tengernyi közönség s azután a íelszaznál 
többre menő kocsik bosszú sora kísérte ki a 
Szent Anna-utczai temetőbe, hol az István- 
malom munkásainak da'egylete énekeit gyász­
dalt, melynek elhangzása után sírba helyez­
ték a holttestet. A gyáriparosok országos 
szövetsége nevében Chorin Ferencz elnök, 
azután a hazai összes kamarák intéztek 
részvéttáviratot a kér. kamarához, melynek 
az elhunyt tudvalevőleg alelnöi-e volt. A 
családhoz is sok részvéttávirat érkezett.

Az állategészségügyi kerületek fel­
állítása.

A földmivelésügyi miniszter ja­
nuár hó 31-én kelt iratában Debreczen 
város 956.9 négyszög kilométert kitevő 
határának kilencz állategészségügyi ke­
rületre való telosztását engedélyezte. 
A kilencz kerület a kővetkező :

1. Hortobágyi kerület. 2. Elep- 
hegyesi kerület, 3. Ondódi kerület, 
4. Macsi kerület. 5. Városi kerület, 
6. Cserei kerület, 7. Erdőségi kerület, 
8. Bellegelö kerület. 9. Szepesebesi ke­
rület.

A miniszter a körzeteket e hó 
15-től kezdve léptette életbe. A minisz­
ter emez intézkedése örömet kelt a 
debreczeni gazdák köreben, mert feb­
ruár 15 tői kezdve esetleges sertésvész 
esetén nem rendelik el a zárlatot az 
egész városra, hanem csak az illető 
kerületre, ahol a vészt konstatálták. A 
többi vészmentes kerületekből szabad 
lesz a szállítás.

A Csokonai-kör felolvasó ülése.
A Csokonai-kör tegnap ismét felolvasó 

ülést tartott, mejre Debreczen közönségének 
szine-javu, a Csokonai kör felolvasó ülésé­
nek megszokott közönsége nagy számmal 
gyűlt össze, úgy hogy zsúfolásig megtöltötte 
a városháza nagy tanácstermét. A prog­
ramul nem volt ugyan oly változatos, mint 
a múlt gyűlésé, de az egyes programszá- 
mok le tudták kötni a közönség figyelmét.

A gyűlési Komlóssy Artúr nyitotta 
meg, majd Dr. Kardos Samu olvasta fel 
„Vesselényi Miklós ifjúságá­
ról“ irt nagy történelmi tanulmányának 
több részét. Az inkább epizódszerüen mint 
rendszeresen megirt érdekes tanulmány meg­
kapó részleteket mond el a nagy Vesseié- 
nyi ifjúságáról, melyek a nagy férfi jellemét 
és annak alakulását világosan tárják fel az 
ember előtt. Az élvezetes, hazafias szel­
lemtől áthatott felolvasást — melyet külön­
ben legközelebbi számunkban közölni fogunk 
— a közönség szűnni nem akaró tapsvihara 
jutalmazta.

Ezután Jánossi Zoltán, Debreczen uj, 
költö-lelkü papja olvasta fel „A milétoszi 
aranyasztal“ cziinü költői elbeszélései, mely­
ben humeros mese keretében teszi nevetsé­
gessé a még ma is létező „pap-zsákot“. A 
humorban gazdag, költői nyelvben kiváló 
elbeszélést zajos tapssal jutalmazta a hálás 
közönség.

Végül Rudnyánszky Gyula tartotta meg 
„Mese két nőről, meg a harmadikról“ czimü 
verses felolvasását, humorosan rajzolván 
meg a modern nőt, a falusi örök gazdasz- 
szonyt és végül poetikusan a harmadikat, 
az „ideált.“ A közönség hálásan tapsolt 
neki is.

A függetlenségi és negyvennyolczas párt 
bálja.

Folyó hó "21-én fog lezajlani a Bika 
dísztermében a függetlenségi és negyven­
nyolezas párt bálja, mely egyike lesz a leg­
szebben sikerült báloknak, a melyeket csak 
tartottak abban a díszteremben. A bál iránt 
minden oldalról oly nagy az érdeklődés, 
hogy biztosra vehető, hogy a nagy terein 
zsúfolásig meg fog telni Debreczen mulatni 
vágyó ifjúságával Szép leányokban, magyaros 
jókedvben, fesztelenségben nem lesz hiány, 
így talán felesleges is a közöség érdeklődé­
sét és figyelmét e mulatságra felhívni.
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A iéTá nem hagyott költségvetés és a fogom adni meg február hó folyamán egy
* . * , IrÄlatKan Potarr warrvnlr a Inurtucanl iúró

tanács
A tanács már foglalkozott a mi­

niszternek azzal a leiratával, melyben 
értésére adja a városnak, hogy az

kötetben. Beteg vagyok, a kiadassa! járó 
fáradozást nem bírom, tehát Nádor Kálmánt, 
első magyar dalkiadót bíztam meg dalköte- 
tern kiadásának s rendezésével : dalaim az 
ö bizoináuyában jelennek meg. Nagyon kér-

1903-ik évi költségvetést nem hagyja |iek móltóztass dalkötetemröl nehány sorban
. , .... . ,, ..ii „ I megemlékezni. — A kötet ára 4 koronajóvá és a költségvetés átdolgozására i A

utasítja a tanácsot, illetőleg a közgyű­
lést. A tanács a miniszter leiratával 
szemben erélyes és határozott állás­
pontot foglal el. Kijelenti, hogy szilár­
dan ragaszkodik összeállított költség- 
vetés fenntartásához, de nem zárkó­
zik el egyes módosítások, ill töleg 
változtások elöl, melyeket a miniszter 
kíván és a melyeket a tanács is he­
lyesel. A költségvetést nem dolgozza 
át újra, csupán a kifogásolt tételeket 
helyesbiti, ami legfeljebb 1—2 per­
czent pótadó emelést jelent csupán, 
úgy hogy a pótadó semmikép sem 
lesz több 38—39 perczentnél, nem 
pedig 42, a hogy a miniszter szeretné.

lesz. A megrendelések bizományosomhoz, 
Nádor Kálmán zeneműkiadóhoz, IV., Károly- 
körút 8. sz. alá küldendők. Szives pártfo­
gásod kérve, maradok Budapesten, február 
hóban, alázatos szolgája Bankó Pista.

Debreczenben, hol annyi tisztelője vau 
Bankó Pistának, kell-e Írni valamit ehhez 
az alázatos, siralmas levélhez ? A nagybe­
teg, szegény nótakirály dalait bizonynyal 
megrendeli mindenki, aki teheti.

Tagjelölések az ipartestületen.
Az ipartestületnél tegnap három szak­

osztály tartott előijárósági tagjelölő' gyűlést. 
A hentesek előijárósági rendes tagul ismét 
Bebreczeni Lajos, póttagul id. Nagy Lajost 
jelölték. A fazekasok és kályhások rendes 
tagjelöltje újra Katona József, a póttagsagra 
ifj. Nagy Józsefet jelöltek. A csizmadiák ha­
talmas szakosztálya ismét Kurucz Miklósnak 
kínálta fel a jelöltséget, inig a póttagsagra 
Szabó József, csizmadia ipartársulati alelnö- 
köt jelölte.

A szegényügyi bizottság ülése.
A szegenyügyi bizottság tegnap dél­

után Oláh Karoly kulturtanacsnok elnöklé­
sével ülést tartott a városháza könyvtár 
szobájában, amelyen jelenvoltak K. Tóth 
Kálmán, Kiss Sándor szegényházi gond­
nok és llléssy Gyula jegyző. Az ülés egyet­
len tárgya a szegény niz gondnokának 
jelentesd volt a szegény áz múlt évi mükö-

Kávéház a nagyerdőn.
Bebroczen egyedüli nyári szórakozó 

helyének, a nagyerdőnek látogatottságára 
befolyással lesz az a határozat, melyet a 
tanács ma hozott. Németh Audrás a „Bika* 
szálloda bérlője azzal a kérelemmel fordult 
a városhoz, adja ki bérbe a régi lövölde 
épületét, a hol ö kávéházat és ezukrászdát 
akar létesíteni. A tanács ma foglalkozott 
Németh kérelmével, és azt határozta, hogy 
jövő nyártol 10 évre 1000 kor. bérösszegért 
kiadja Németh Andrásnak a régi lövölde 
helyiséget. Az átalakítást, valamint a lég­
szesz berendezést a bérlő eszközli. A ta­
nács eme elhatározását bizonyosan örven­
detesen veszi a közönség, mert igy telje­
sülni fog az az évek óta hangoztatott óhaj, 
hogy este, mikor a legnagyobb szükség van,'

Az ev. ref. filléregylet theaestélye.
Az ev. ref. fillóregylet theaeslélyére, a 

mely e hó 22-én tartatik, a meghívók már 
szétküldettek. A rendezőség minden lehetőt 
elkövetett, hogy mindazoknak küldjön meg­
hívót, kik arra igényt tartanak, de ha mégis 
megtörtént, hogy vagy tévedésből, vagy 
feledékenységből valaki nem kapott, tiszte­
lettel kérjük, hogy ebbeli óhaja teljesítése 
czéljából szíveskedjék az elnökséghez for­
dulni. — A rendezőség, különösen az egylet 
elnöksége és választmánya, lazas tevékeny­
séget fejt ki, hogy a thea-estélyt kellemessé, 
szórakoztatóvá és feledhetetlenné tegye. Az 
ízletes vacsora mellé gondoskodva lesz finom 
és olcsó borokról, vacsora után a kedves 
táncz fog következni, melyhez a vérpezsdítő 
zenét a Magyari testvérek zenekara fogja 
szolgáltatni. Szóval oly kellemes estélynek 
nézünk elébe, melynek a jóhirnevet méltán 
előlegezhetjük.

Egy ezredes a katonai járásiatok ellen.
Szatmárról Írja levelezőnk, hogy a 

város mai közgyűlésén Kovács Leó városi 
bizottsági tag, nyugalm. in. kir. honvédez­
redes lelkes beszédben indítványozta, hogy 
a város Írjon fel az országgyűléshez, mely­
ben jelentse ki, hogy lehetetlen a katonai 
javaslatot elfogadni, mert ez az ország tönk­
jét jelenti. Az ezredes hazafias indítványá­
val szemben polgáremberek foglaltak állast, 
köztük Papp Géza polgármester. A varos 
miadazonáltal az indítványt a inagáéva 
tette.

nem lehet menni a nagyerdőre, mert a Tapasz-
A főkapitány felhívása.

Vettük a következő soroKat
. ..... “ taltatván az elmúl' nyár folyamán, hogy az

park sötét. Most ez megszűnik, mert a régi olyan cséplőgép tulajdon sok, kik gazdaság- 
lövölde előtti tagas és szép teret nagy iv- gal nem bírnak s cséplőgépjüket kizárólag 
lámpákkal látják el, amelyek messze bevi- azon őzéiből tartják, hogy azzal mások ter- 
lágitjak az egész parkot. ményeit adandó részért kicsépeljék, legna­

gyobbrészt nemcsak hogy cséplési ipariga-
LÖVÖldÖZŐ szabó zolványt nem szereztek, melyet pedig tör-

uiuuzu SZaD0 vény szerint tartoznak váltani, amennyiben
Prick Antal szabó tegnap este 7 óra a gözcséples a kereskedelemkgyi miniszter 

deseroi.A jelentést a bizottság egyhangúlag j után több helyen okozott rémületét lövöldö- 77024/VIII. A számú rendeleté szerint nye- 
tudomásul vette. ! zéseivel. Először is özv. Kovács Józsefné reségre alapított vállalkozásnak, illetve rend-

Adnmánv a kilenrv lami renládnoV 1 *-)ari*^os utcza‘ lakására ment, hol ingerü - szeres az 1884 évi XVII. t. c. rendelkezései 
Adomány a kllencz tagú csatodnak. ten lépett fel. Majd egy hatlövetű revolvert alá tartózó, ipari foglalkozásnak tekin-
liatori uábor Eötvös u. 43. sz. alatt rántott elő, a mivel a házbelieket rnenekü- tendö és igy alkalmazottjaikra gépészekre 

leozo számunkban tévesen jeleztük, hogy a | lésre kényszeritette. Futott előle mindenki, és fűtőkre nézve is u</y az ipartörvény mint 
nyomorgó csalad Eötvös u. 3. sz. a. lakik.) Frick Antal azonban utánuk lőtt. A ház ne- a betegsegélyzö pénztár rendelkezései szi- 
iakü nyomorban sínylődő kilcncztagu család- pe, köztük özvegy Kovácsné is a szomszé- goruan kötelezők — hanem a legtöbb gőD- 
janak ma reggel Jóry Maria úrnőtől 2 koro- dokhoz menekült, Frick Antal pedig látva a tulajdonos sem gépészet, sem a fűtőt nem

hirtelen támadt népcsődületet, elmenekült, jelentette be az iparhatóságnál, a miből 
Mcster-utczán egy kis vendéglőbe menekült, kifolyólag számtalan bejelentés történt hiva-

na, egy kosár burgonya és többféle ruha­
nemű adományt vettünk. A szives adományt
e helyen köszönettel nyugtázzuk a szeren- de indulata ott sem hagyta békén. A revol 
esetlenek nevében es jelezzük, hogy azt 
még a délelőtt folyamán rendeltetési helyere 
juttattuk.

Bankó Pista levele.
Levelet irt Bankó Pista s összefacsa- 

rodik a szivünk. A sirgödör szélén áll a 
zseniális poéta s reszkető kezeivel meg kell 
ragadnia a tollat, mert hiányzik a kenyer. 
Így szól a Bankó levele :

Kedves szerkesztő barátom ! Hogy be­
tegségem alatt felmerülő költségeimet fedez 
hessem, 50 dalomat összeválogattam és ki

vert újra elörántot a és elzavarta vele az
'alomhoz a cséples elmúltával, munkabérek 
és betegsegélyzö pénztári tagdíjak követelése

összes vendégeket. A vendéglőből rendőri j iránt. Felhívom azért a város területén lakó
oltalomért telefonálták, de mire a segítség í cséplőgép tulajdonosokat, azokat tudniillik, 
megérkezett Erink Antal ,.ihAi nit.int i.-;, .. ...... .i•.... . , .megérkezett, Frick Antal újból eltűnt,

Egy órával később már a Csapó ut- 
czán haladt, a hol kirántotta a revolvert és 
lőtt. A közelben lévő rendőr hozzáfutott, 
kicsavarta kezéből a fegyvert és a háborgó 
embert felkisér'e e rendőrséghez. A bűnügyi 
osztálytól rövid kihallgatás után elbocsátot­
ték Frick Antalt, merénylete ügyében azon­
ban a mára beczitált tanuk kihallgatásával 
folytatják a vizsgálatot.

a kik a fentebb említett módon másoknak 
csépelnek, hogy úgy az ipartörvény értel­
mében az iparbojolentós, mint az alkalma­
zottaknak az iparhatóságnál és betegsegélyzö 
pénztárnál való kötelezettségüknek eleget 
tegyenek, mert ellenkező esetben ellenük 
először az 1884. évi XVII. t. ez. 158. §-a 
másodszor a betegsegélyzö törvény, 1891. 
XIV. t. ez. 83 §-ában foglalt kihágás miatt 
fognak szigorúan bűntetteim. Bebreczen,

Mihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Debreczen, főtér, a városházzal szemben.
barátai, ajánlható a fentihez hasonló hatásún - ------- ---------- - --- - hajszesznek

B0rS0|-I6l6 Hajkenoci, melyből kis tégely 1 kor. nagy tégely 2 kor. s jóságu Dr.
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9. Boczkó Sámuel rendőr- es állasukat is e

Ki lesz az , István * malom igazgatója ?
Az .István“ gőzmalom elhunyt igaz­

gatójának Mayer Emilnek örökét a malom 
igazgatósága ma délután tartandó igazga­
tósági ülésén tölti be.

Érdekes esküvő.

A hazáért és egyházért.
Jó hazafi és egyházának igaz hive 

volt Pongrácz Gyula kassai ügyvéd. A na­
pokban hunyt el s végrendelete fenyesen 
tükrözi vissza a derek, rendithetlenül függet­
lenségi eizelraü ember tiszta jelleméit. — 
Utolsó akarata igy szól :

.Azon rajongó szeretőiemnél fogva, a 
melyet imádott magyar hazám iránt érzek, 
valamint azon mély vallásos szeretőiemnél 
lógva, melyet szivemben az ev. ref. vallás 
iránt táplálok, mintegy kötelezve érzem 
magamat, hogy a számtól e.vont s a leg­
nagyobb nélkülözések közt szerzett és 
öröklött összes vagyonomat magyar nem­
zetem és vallásom közt megosszam.*

Vagyonát tényleg közczélokra hagyta. 
Ungvarmegyei birtokait a jenkei ref. egy­
házra hagyta azzal a kikötéssel, hogy a 
pap a totajku gyermekeket magyar nyel­
ven készítse elő az Úrvacsorához, a ta­
nító pedig tótajku tanítványait magyar 
nyelven köteles oktatni. A magyar képző­
művészeti akadémiának húsz darab rima- 
szombati takarékpénztári részvényt ösztön­
díj alapítványul, a magyar országos szin- 
ügyi nyugdíjalapnak húsz darab Gömörme- 
gyei tarnaaljai takarékpénztári részvényt 
adott oly elaggott, magyar vidéki színészek 
reszere, a ki a magyar nemzetiség terjesz­
tésében érdemeket szerzett, 1000 koronát 
hagyott a magyar irók nyugdíjintézetének, 
1000 koronát báró Jósika Miklós órezszob- 
rara, 2000 koronát a pancsovai ref. csán 
goegvhaznak 400 koronát az Elnkének, 200 
koronát az Fmkónek, 200 koronát a dunan- 
tali magyar közművelődési egyletnek.

Kitiltott ZSebmetszŐ. bíróság elé kerülnek
Sehwarcz Jakab zsebmetszöt, kivel u vesztik, 

rendőrségnek már sok baja volt, végleg ki-: 
tiltották Debreczenből. Ö azonban ennek!
daczáia ismét ellátogatott hozzánk : mintI Ti . . ... . , . .
azt egy névtelen level a rendőrségnek jelen Tl8S0Vtt beregmegye. községben erde-
tette. Dobos rendörbiztos a névtelen levél kes házasságkötés történt a napokban. Kő­
nyomán tegnap megjelent Sehwarcz Jakab, nig Mózes 48-as honvódőrmester, ki most 
Eizsébet-utcza o. szám alatt birt lakásán s 91 esztendős, a beregmegye! Tissova köz- 
a veszedelmes férfiút a rendőrséghez vitte
honnan még a tegna. i nap folyamán illető­
ségi helyére tolonczolták.

Csaló asszony.
Liptai István halápi lakos tegnap be­

hozta egyetlen libáját eladás végett. Egy is­
meretlen asszony elkérte tőle a libát, azon 
ürügygyei, hogy megmutatja gazdasszonyának, 
ki, ha megtetszik neki, meg is veszi. Liptai 
odaadta a libát, de az asszonyt természe­
tesen hiába várta vissza, úgy hogy liba nél­
kül volt kénytelen hazatérni.

A Fáik kefegyár munkásainak tánczvigalma.

ségben a napokban esküdött örök hűséget 
egy ugyanodavaló 60 esztendős zsidó hölgy­
nek. Az uj házaspár is élő bizonyítéka an­
nak a mondásnak, hogy öreg ember nem 
vén ember.

öngyilkosság — .gyönyörűségből.*
Egy tizenhét esztendős fiú, a bécsi 

reáliskola tanulója, ma az iskoluteremben 
revolverrel magara lőtt. A golyó csak köny- 
nyebb sérülést okozott és néhány nap múlva 
már veszélyen kívül lesz a fiú. Hogy mi 
adta a kezébe a fegyvert, erre a választ 
egy levél adja meg, a melyet a zsebében

Fáik Ármin es Társa kefegyár munkás j talultak. .Kérem szülőimet, Írja, a legkimó- 
személyzete folyo évi február bo 28-an,! felesebben értesíteni; mondják nekik, hogy
szombaton sóját segelyálapja javara a . Mar- 
git-fürdö* viHauynyal világított dísztermé­
ben zónapostával egybekötött zártkörű táncz- 
vigalmat rendez. Belépti-dij személyenként 
1 korona 20 fillér. Kezdete este 8 órakor. 
Jegyek előre kaphatok a rendezőség minden 
tágjánál és este a pénztárnál.

a tornánál elestem és a labamat törtem 
stb. Kérem tudomásul venni, hogy tettein 
az iskolával semmiféle vonatkozásban nem 
áll, hanem azt csupán gyönyörűségből kö­
vettem el.* A kisfiút a sok ponyvaregény 
olvasása zavarta meg.

Gotterhalte nélkül.
Sajtóper királysértés miatt.

Árvapénztári sikkasztás.
Sátoralja-Ujhelyen a vármegyei gyám- 

pen'.tár vizsgalatára kiküldött bizottság meg- 
allap tóttá, hogy az árvák vagyonáról készí­
tett mérleg hamis. A közigazgatási bizottság 
büntető följelentést tesz a bíróságon. A hiány 
valószínűleg háromszázezer korona.

Időjárás.
Meteor Írja : A mai csomópont hatása 

alatt isirét két nagy folt-csoport tűnt fel a 
Napon, amelyek 120 — 130 ezer kilométer 
távolságban követik egymást. A feltűnése e 
foltoknak egészen azonos, mint ahogyan a 
múlt hónapban történt akkor, midőn a boly­
gók állásaiból vett adatok alapján a harmadik 
telnek nevezett hideg időnek kellett volna 
bekövetkezni, e kitörés azonban az ö keresz­
tező hatásával a harmadik tél kezdetét mint 
egy eltolta egy egész napfordulattal, vagyis 
13 nappal s január 1-seje helyett 13 án kö­
vetkezett az be. A mai csomóponttal is egy 
hidegebb időszaknak kellett volna beállnia, 
de csak erősebb, viharosabb szelet Kaptunk 
és az ég mintegy varázsütésre kiderült, ami 
szintén jelzi az összefüggést a mi légkörünk 
és a Napon végbemenő események között. 
A foltoknak e feltűnése a hidegebb idő 
beálltát nem késlelteti ugyan, de azért meg 
nem semmisiti, mert a hatások nem voltak 
megsemmisitőleg nagyok, igy a már jelzett 
negyedik tél még ezután be fog következni 
és nedig a 13-ik vagy 20-ik csomópont ha­
tása alatt.

Magunk is nagy örömmel emlékeztünk 
meg a Kassán székelő cs. es kir. 34. gya­
logezred minapi ünnepéről, mely Gotterhalte 
nélkül folyt le. Anélkül is folyt le a szín­
házban. De volt az ünnepnek egy másik 
része is, mely a kaszárnyában folyt le s itt

Kolozsvárról jelentik : Eber Jenő biz­
tositó intézeti titkár ellen a kolozsvári .Új­
ság* egyik októberi számában írott czikke 
miatt, amelyben arról irt, hogy a király nem 
jött le a Mátyás-ünnepre, az ügyészség ki­
rálysértésért port indított. A mai főtárgyalá­
son Eber elismerte a szerzőséget es kijelen-

amár a Gotterhalte több rendben eljátszódott, tette, hogy eszeagaban sem volt a királyt 
amint erről Appel parancsnok ur hivatalosan | sérteni, csak panaszt tett, hogy miért nem 
értesíti a Felső Magyarország czimü lapot, jött le. A közvádló kéri, hogy Ébert az erős 
amely két áradozó vezérczikkben ünnepelte sértő kifejezések miatt ítélték el. Burábas

Béla védő pedig kéri t% vádlott fölmentését. 
Az esküdtszék kimondta, hogy a közlemény­
ben nincs királysertes, mire a bíróság a vád-

a Gotterhalte nélkül jubilláló ezredet. — A 
hivatalos nyilatkozatból kitűnik, hogy a 
„néphimnusz a nap minden megfelelő részén 
játszva és az összes legénység által énekelve 1 jottat felmentette, 
lett.* Az igazság érdekében még feljegyez- j
zük, hogy a kassai újság elismerését fejezij Öngyilkosság a mézeshetekben 
ki „a tiszta magyarsággal megirt átirattal j
szemben* amely tiszta magyarság minket j Koinádi községben, — mint onnan je- 
is mélyen meghatott. Egész nap dézsaszámia : lentik, — a minap felakasztotta magát egy 
lettek hullatva általunk meghatottságunktól! Pál Bálint nevö jómódú, fiatal gazdaember, 
könnyeink. Mostanában házasodott meg, de közte és

fiatal felesege között már az esküvő után
Kefegyári személyzet tánczvigalma. való napokban czivakodás támadt, aminek 

. azután szomorú vége le t. A fiatal férj a 
A Stern József és testvére kefegyárá- j minap bosszúsan távozott el hazulról, előbb 

..ak személyzete jótékony segélyalapja ja- jeZouban odaszölt a feleségének : 
vára márczius 7-en, szombaton a Margit-j
fürdő villanynyal világított dísztermében j Engem se látsz többet !
Kiss Béla zenekara közreműködésével zárt-j Minthogy másnap sem tért haza, ke- 
körü tánczvigalinat reu iez. Belépőjegy sze- ‘ reséséro indultak s megtaláltak a holttestét ; 
mélyenként 1 kor. 20 fillér. Családjegy 3 
személyre 3 korona. Kezdete este 8 órakor.

Az orosz pópák és a pálinka.
Antomj volhiniai érsek néhány nappal 

az alája rendelt papság

ott lógott a padlás egyik gerendáján.

A körmendi tanítót felmentették ■

szamára aezelőtt
kővetkező rendeletct adia ki :

— Tudomásomra esett, hogy sok lel­
kész, bár szigorúan tiltva van, hogy lelki 
funkeziójáért szeszes italt fogadjon el, mégis 
pálinkát is elfogad fizetség fejében és ment­
ségül az Írás következő szavaira hivatkozik : 
„Minden adomány jó.“ Ezeket a lelkésze­
ket, akik nem méltók állásukhoz, szigorúan

Győrből Írják : Mocsári Ignácz kör­
mendi tanítót a szombathelyi törvényszék 
erkölcs ellenes büntette miatt 
harmadfélévi fegyházra Ítélte. A győri kir. 
itólö ábla feiebbezési tanácsa ma tartott 
főtárgyalast ebben az ügyben és Mocsári 
Ignácz tanítót felmentette, mert a törvény 
által megjelölt erőszakot vagy fenyegetést a 
vádlott részéről fenforogni nem látja. A vád­
lott cselekménye magán hordja a tettleges­
éggel elkövetett becsületsértés ismérvéit,

figyelmeztetem, hogy jövőben már maga az de jogos magánvád hiányában vádlott ebben 
a tény is, hogy pálinkát fogadtak el lelki sem volt mnrasztalható. A királyi főügyész 
funkezióért, maga után fogja vonni, hogy semmiség! panaszt jelentett be.

—I
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Elfogott Tainti zsebtolrajok.
Egy nemzetközi zsebtolvajbanda ga­

rázdálkodik már évek óta a vasúti vonalo­
kon. Tegnap végre a Jendőrség kézrekeritet- 
te a temesvári vonal rémeit: Teszler Zol­
tán 21 éves, a másik Postpischl József bu­
dapesti születésű, 27 éves, többször bünte 
tett nemzetközi vasúti tolvajokat, akik most 
utóbb Alpern Gyula sárbogárdi sertéskeres­
kedőt fosztották ki, mikor a vasúti kocsi­
ban mélyen aludt. A két elfogyott tolvajnak 
sok bűn nyomja a lelkét. Most az utóbbi 
időben éppen öt nagyobb fosztogatást kö­
vettek cl a vonatokon, melyek annak ide­
jén uagy feltűnést keltettek a délvidéken. 
Teszler Zoltán különben a banda egyik vé 
zére, akinek zsebtolvajlásairól valóságos 
rémmesék keringenek,

A belényesi éhínség.
A belényesi éhínség, mint nagyváradi 

tudósítónk értesít, sokkal nagyobb mérvű, 
mint ahogy első pillanatban gondoltuk. Az 
apró falvak szétszórt kunyhóiban eldugott 
nép sohasem élt valami nagy bőségben. —
1 urta a föld lapályos részét s az meghozta 
egész évre kukoricza kenyeret. A hegyeken 
pedig legeltette a nép a marháit s volt a 
kukoriczához tej is. Két részre osztott kuny­
hójukban békésen laklak meg az emberek a 
pitvarban elhelyezett szarvasmarhával együtt. 
Ez és a sertéstenyésztés volt minden meg­
élhetési módjuk. Mas keresete sohasem volt 
a lakosságnak. Legfeljebb a völgyek

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Csütörtökön, „A* bérlet, (negyedszer) 
Loutc. Bohózat.

Pénteken, „B* bérlet. Agglegények. 
Vígjáték.

Szombaton, „C“ bérlet. San Toy. Dal­
játék.

Denise.
Dumas Fils nagysikerű darabjainak 

egyikót elevenítette fel a társulat tegnap 
este. Dumasnak vaunak ugyan szenzáczió- 
sabb darabjai is, mint pl. a Kam étiás hölgy, 
Francillon, de a Denise előadása azért min 
dig méltán felkeltheti az érdeklődést, mert 
teli vér Dumas darab, tehát a lehelő legna­
gyobb mértékben színpadra termett szinmü.

A Deniseben ópugy, mint többi darab­
jaiban, szintén egy társadalmi problémát 
vet föl és az ebben elfoglalt álláspontját 
igyekszik az egesz darab folyamán a szín­
padi hatás minden eszközének fölhasználá­
sával bebizonyítani. A Denise problémáját 
körülbelől igy formulázhatjuk : az igaz sze 
felem elől meg kell hátrálnia minden társa­
dalmi előítéletnek, konvenciónak, mert ami 
nagy érzést a természet oltott belénk, azt 
társadalmi előítéletnek lenyűgözni nem sza­
bad, de nem is lehet.

A fölvett téma nem uj, a mese azon­
ban, melynek keretében Dumas azt földol­
gozza, érdekfeszitő, fordulatos. Különösen 
ért hozzá, miképen kell a közönség érdek

gyümölcstermése. Egy kis alma, dió. Ezek fedését folytonosan ébren tartani s a hatást
áraiból szerezte be egesz évre élelmét, a 
szalonnát. Kukoriczakenyér és szalonna. Ez 
volt minden tápláléka. Most már ez sincs. 
Természetes, hogy mikor a legelső elemi 
csapás tönkretette a nép létfeltételeit, beállt 
a legrettenetesebb Ínség. A jég elverte a 
kukoricza termését, letörte a gyümölcsfák 
termőágát. Az egész vidéken nem termett 
jóformán semmi. Szarvasmarháit a száj- és 
körömfájás, sertéseit a vész pusztította el. 
Az Ínség jelei már ez év elején mutatkoz-

a iölvonasok végéig kábító színpadi ügyes­
séggel mindegyre fokozni. Ezzel az ügyes­
séggel és ami szintén nagy ereje, dialógjai 
szel einessegével a legteljesebb mértékben 
a maga részére tudja hódítani közönségét, 
mely egyaránt gyönyörködik úgy a fordula­
tos meseszövésben, mint a szellemes szép 
mondásokban.

Az előadás egyike volt a legjobbak­
nak. Kiváltképpen azt emeljük ki; hogy a 
tegnapi előadás összes szereplői egyaránt 
eltalálták azt a hangot, ami az effajta szín­
darabokhoz leginkább illik. Mindnyájuk be­
szedő értelmes, hangsúlyozott, de amellett 
nem túlzottan deklamáló volt, mindnyájan 
igyekeztek beszédben és játékban mindvégig 
természetesnek maradni. Ezt a természetes-

, -------- j------ séget, ami pedig a színész legnehezebb föl-
.at és a többi, ezerszerte fontosabb dolgok, | adata, eddig még egy előadásban sem ér- 
mint hét, nyolez falu népének kétségbeesett; ték el annyira, mint a tegnapiban. A fösze- 
kouyorgése egy parányi kenyérért. Ninden ; replők mind igen jól játszottak, azért nem 
nap minden óra fokozta a bajt, az Ínséget,: akarjuk egyikét sem a másik rovására ki- 
Az alispán sürgős felterjesztése ott feküdi ! emelni.
a miniszter asztalán, a nép pedig éhezett, j Egyet azonban mégis külön említünk 
b ha nem szólalt volna fel Barta Ferencz

tak, ekkor már jeljesen elfogyott a múlt 
termése. A szegény nép kétségbeesve né 
zott a jövő elé a pokoli nagy hidegben. A 
járás főszolgabirája már január első napjai 
bari sürgős jelentést tett az alispánhoz, 
az meg a kormányhoz. Uram Isten, ki 
gondolt itt velünk ! Civillista, katonai javas

képviselő, talán éheznék a nép ma is. An­
nak a csendes népnek a jajkiáltása elveszett 
kunyhójában s könyörgését nem hallották 
meg túl a hegyeken. Pedig azok a hegyek 
ott kincseket rejtenek. Ám jutott e eszébe 
valaha a kormánynak foglalkozni is azzal ? 
Élelmes idegenek, külföldi bankárok fedezik 
fel a kincseket s aknázzák ki. Belényes és 
Vaskóh vidékén két gyár van alakulóban. 
Egyik vegyészeti másik villamos kazánfor* 
rasztó-gyár. Egyenkint 3—400 embert fog 
lalkoztatnának o gyárak. Ezektől várja most 
e nép sorsánok jobbrafordulását, mert a 
kormánytól, az államtól úgysem várhat 
egyebet, mint a civillista felemelésével adó 
jának, terheinek emelését.

Foulard-
60 kr.-tói

selyem

meg. ügy látjuk, hogy Menszáros Margit a 
Denise szerepében olya*? szerepre talált, 
mely teljesen megfelel az ö színészi egyé­
niségének. Oly megható közvetlenséggel és 
igazsággal játszotta ezt a szép szerepet, 
hogy a közönség nyílt színen felvonás alatt 
zugó tapssal fejezte ki elösmérését. Remél­
jük, hogy még számos szerepében fogja ta- 
nujelét adni kétségtelen hivatottságának s a 
tegnapihoz hasonló játékkal még sokszor 
lógja a mi inüértő közönségünk meleg ro- 
konszenvét megszólaltatni.

A közönség tegnapi hangulatából úgy 
látjuk, hogy nem rossz gondolat volt ennek 
a Dumas-darabnak fölelevenitése s hasonló 
jó előadásban szívesen látnók ennek a szel­
lemes franczia Írónak más darabját isadeb- 
reczeni színpadon.

CSARNOK.

Taterloo.
Erckmann—Chatrián elbeszélése után fordí­

tót a : ifjabb Móricz Pál.
Azonnal útnak indult. Én még vártám 

nehány perczig. Heitz anyó beszédbe eresz­
kedett velem, de szórakozottan hallgattam 
a szavát. Nem értettem meg. Csak haza­
felé gondoltam, a mint Buche az utón bal- 

! lag. Majd a külső sánezokhoz ér . . Az- 
után ott a várkapu alatt . . . Nem türtőz­
tethettem tovább, ezen hangos kiáltással hir­
telen ugrottam fel :

— Heitz anyó, majd máskor fizetek
Koczogásra fogtam. Úgy emlékezem*, 

két-három emberrel is találkoztam, kik cso­
dálkozva kiáltották utánam :

— Ejh ! Hisz ez Bertha József . .
Ez azonban csak úgy rémlik előttem . .. 

Hatalmas ugrással ugrottam fel házunk lép­
csőjén. Ekkorról meg egy hangos, átható 
sikolytásra emlékezem. Kaliczát szorítottam 
a karomban ! Mintha csak álomból ébredtem 
volna fel. Körültekintvén, megösrnertern a 
szobánkat, Goulden urat, Katiczát, Buche 
Jancsit . . . Katiczárn és én úgy zokogtunk, 
mintha a legnagyobb szerencsétlenség ért 
volna bennünket . . . Goulden ur, Buche 
szótlanul bámultak, én pedig Katiczát az 
ölembe húzván, csókolgattam. Katicza sirt. 
Csak később mondtam ennyit :

— 0, Goulden ur, bocsásson meg. Ke­
gyelmedet, atyám helyett való atyámat, kit 
önmagámként szeretek, mar rég karomba 
kellett volna zárni.

— Jól van Józsi ! szólt Geulden ur 
elérzékenyülten. Tudom . . . Nem féltékeny- 
kedem.

Könyeit törülgette.
— Igen, igen ... A szerelem ... A 

család . . . Csak azután a barátok ... Ne 
zavartasd magad gyermekem, ez a termé­
szet rendje !

Felállván, keblemre öleltem.
A Katicza első szava ez volt hozzám:
— Józsi ! Tudtam, hogy visszatérsz ! 

Istenben vetettem a hitemet. Most már a 
legnagyobn nyomorúságokon túl vagyunk. 
Ezután mindig együtt maradunk.

Ismét ölembe húztam. Karjával vállá­
rnál ölelte és ugv tekintett rám. Lesütötte 
a szemét. Halaványnak látszott. A harezba- 
vonulás előtti reménykedésem tehát betelje­
sedett. Családi boldogságunk legszebb üdvét 
olvastam halavány arczárói és szeméből.

(Folyt küv.)

A közönség köréből.*
Magyartalan hirdetések.

Mélyen tisztelt szerkesztőség !
Minden jóérzésü magyar ember mél­

tán megbotránkozhatik azon, hogy váro­
sunkban, a legmagyarabb (!"?) városban (nem 
is számítva azt, hogy ha valaki végig sétál 
a „korzón“, a tiszturaktól s a járkáló intsl- 
ligeneziától minél kevesebb magyar szót 
hall ! !) mennyit vétenek a magyar nyelv 
t'sztessóge ellen, a legtöbb ember által ol­
vasott nyilvános hirdetésekben ? !

Nem czélszerü volna-é az ilyen nyelv-

sóget a
E rovatban közlőitekért nem vállal felelő-___________________________________ ( - S—C.) OCBCl tt

3 frt ‘° kréier”nt selymekben Szerkesztőség.
00 kr.-tól 11 frt

Selyem Bast egész ruhák 9 frt 90 kr -tói 43 frt‘>5 kr i<r «Ín 8eIyem •••••• 60 kr.-tól II frt 35 kr.-ig.
Foulard selyem . . mintázom eo kr.-tól 3 frt 70 kr.'-ig! Blous selvem Se yem ' ' m kr "tó' V, frt 8£ kr,'lg'Méterenként portó és vámmentesen házhoz »itÄÄdu.6 postává,.ScíSeiczba 2-ős .évé,bélyeg.

Selyemgyár Henneberg, Zürich.



rontó hirdetőket rendőrileg megbüntettetni, 
minden helyesírási hibáért legalább 2 koro­
nára / ?

Hiszen az ilyen hirdetmények nagyban 
elősegítik a fővárosi, elnémetesitelt .ma­
gyar* beszéd terjedését, melynek hallása bi­
zonyára sérti minden nyelvérzékkel biró em 
bér fület.

Például. A „Szabadság“ egyik számá­
ban (1902. szepl 24.) olvasható: „Kiutazás 
végett, azonnal eladó uj zongora* . . . stb. 
Szerintem az ilyen magyarsággal irt hirde­
téseket nem volna szabad kijavítás nélkül 
kinyomatni 1 Hisz azt mindenki tudhatja (ha 
gondolkozik rajta), hogy az elutazás nem 
czélja, hanem oka a zongora eladásának, 
tehat ez tenne a helyes : „Elutazás rn att“ 
stb.

De nemcsak nyomtatásban terjesztik az 
efféle nyelv elleni merényleteket, hanem egy- 
re-másra találhatunk ilyeneket maganházak 
kapuira, illetve ablakaiba is kiírva. Például 
a Bethlen u. 23. sz. ház kapuján díszeleg 
ókölnyi betűkkel e szép hirdetés. „Eszen 
hász bérbenadó értekezhetni hatvan ucza‘ 
stb . . .

Nohát kérem az ilyen kiírást rendőri 
kihágás szamba kellene venni s rendre ka­
pálni az elkövetőiét ! A magyar helyesírás 
se Csáki szalmaja talán, hogy azt mindenki 
kénye szerint büntetlenül nyilvánosan me» 
csúfolja ? !

Az se utolsó dolog ám, hogy óriási 
képes plakálokon hirdetik a város legfeltű­
nőbb helyein, (pl. lásd a városháza előtt !) 
hogy „Kalodont Beste Zahn Gréme.., stb." 
Ejnye „beste11 nimetje !

Hiszen — hála Istennek — csak töb 
ben megértenék még talán magyarul a „leg- 
magyarabb* alföldi városban ? !

De felesleges is több példái felemlí­
teni azon sérelmekből, melyeket szegény jo 
magyar nyelvünk ellen megtorlatlanul elkö­
vetnek, hiszen „a kinek fülei vágynak a 
hallásra hallja s a kinek szemei a látásra, 
láthatja*, csak nézzen körül figyelmesen!

Ezekre kívánnám a közfigyelmet fel­
hívni. hátha lehetne ellene valamit tenni ? !

Debreczen, 1903. febr. 9.
Maradok Szerkesztő Urnák

alázatos szolgája
Orthographilos.

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken- 
dök és^ velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

Egy börpincze
nal kiadó Széchényi-u. 27 sz. a. Ugyanott 
egy jó karban levő félfedelü kocsi és egy 
hasznait zongora eladó.

Soknder Gyula

likőr-töltései.
Schrader Gyulától,
Feuerbach - Stuttgart­
ban. A legjobb óa leg- 
egygaerubb mód házi- 
használatra likőröket 

előállítani.
Ariegyaekot és pros­
pektust küld nz Aueto- 
trie és M agyai oretnugi
főraktár: Meager W. 
Wien, XII/3. am 

M HeutmarJkt 3.

gOööOOOOOOOODOOOQOOOOOOOCOOOOCXÍ
Üzlethelyiség változásül §

Oo
8
öo
8
Oo
9ooo

Van szerencsém értesiteni, hogy

kályha- és vasbutor-raktáramat
ílínirT-n1T-, a- hiízaml.)ó1 piacz ntcza 27. sz., városi bérházban (volt 
Monde lovits uzlethelyiseg) a varost székházzal szemben helyezem át.

ujbere idézés alá kerülő raktáramban nemcsak norczellán- vas- és
íe£ííL»nds7Lertü,kálylhá(kat- vastntorokat, fürdőkádakat, jégszekrényeket fényezett arukat tartok fenn dús választékban, de felszerelem azt minden

k,c ^,:tl° konyhafelszerelésekkel, nickel és uickeiirozott árukkal és 
vadászati czikkekkcl. Lopor elárusitá:om is e/en helyiségbe lesz.

Eddig tanúsított bizalmáért és pártfogásáért hálás köszönetemnek kife­
jezést adva s kerve azokat, a jövőre is részemre fentartani, vagyok kiváló 
tiszteletiéi

TÓTH GYULA,
vaskereskedö.

0000000:0300000000040000000000000

Alkalmi vétel £

az uj szó'nyegházöan.
Egész jóminőségü futó

mtr. 25 kr. 
Tapestry fntó szőnyeg „ 95 „
Nyírott fntószőnyeg „ írt 1.50 „
Egy 200 cm. széles cs 300 

cm. hossza
Finom Tapestry szőnyeg Irt 14.50 „ 
Így előszőnyegek drb. 45 „ 
Bútorszövetek mtr. 42 „
óriási választókban

kaphatók

Bosznay J. és Társa
uj szönyegházában

DEBBECZEN, Kossuth ntcza 11 szám.

A közgazdasági bank részvénytársaság

Xl-ik évi rendes közgyűlését
19ú3. évi február 22 én vasárnap d. e. 11 órakor

tartja meg Dobreczenben, a kereskedő társulat háza dísztermében, melyre a tisztelt 
részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok értelmében 
a közgyűlésen jogaikat csak úgy gyakorolhatják, ha részvényeiket a közgyűlés előtt 

legalább három nappal a társulat pénztáránál leteszik.
Tárgysorozat :

1. Az igazgatóság évi jelentése a lefolyt 1902. évi üzletről.
2. A felügyelő bizottság jelentése és ennek kapcsán.
3. Határozat hozatal a múlt évi nyeremény felosztására és az igazgatóságnak erre 

vonatkozó indítványára nézve.
4. Határozat hozatal a felmentvény megadása tárgyában.
5. Az igazgatóságból sorrend szerint kilépett két tag helyének 3 évre leendő be­

töltése.
6 Az igazgató tanácsból sorrend szerint kilépett 6 tag helyének 3 évre leendő 

betöltése.
Debreczenben, 1903. jan. 31-én tartott ülésünkből.
JEGYZET. Az évi mérleg valamint az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése, a közgyűlést 

megelőző 8 napon át az intézet helyiségében megtekinthető.

OOOOOOOOOOOOO OOOOOOOÖÍOOOOOOOOC
Fól órával reggeli zés előtt 

már 1!2 pohár
ffMT 8GMÄNDI kesenüviz.
Kitűnő étvágyat honé természetes gyomortisztitó és hashajtó. 

Könnyen bevehető, émelygést nem okoz.
Kapható mindenütt, úgy a forrástulajdonos : Schmidthauer Lajos 

gyógyszerésznél Komáromban, üvegje 60 fillér.
Minőségileg kéretik össze nem téveszteni más olcsóbb fajta keserüvizekkel 

s beszerzésénél határozottan Schaidlhauer-iéle lgmáiidi viz kérendő.
Raktárak Budapesten Édeskuty L. és Lnx 1. cégeknél-

____ Export Amerika és Angolországba.
¥J»r«« X 3irilfiXXXie!3l£$ ÖOOOOOOO OOOOOOOOOO OOOOOOOOOOO
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1903. február 12.

Kernáts Gyula által több mint tizenkét 
éven át fenntartott

Szives tudomásul!
Van szerencsém a n. é. közönsé­

get értesiteni, hogy a megboldogult férjem,
17íif46 ^IViTiptlrpypíiii íntpypfpf K0SSUth*lltcZ3 19 szám alatt tuiaj-^egyeiet czimu lemeiKezesi miezeiei ónomba vettem s h0gy azt a jö-

vőben a legfokozottabb igyekezettel, szolid elvek mellett saját számlámra fogom vezetni.
Elengedhetetlen kötelességemnek tartom hálás köszönetét mondani mindazon jóakaróknak, kik el­

halt férjem vállalatát kitüntető bizaimok és megbízásaikkal megtisztelni szívesek voltak.
Egyidejűleg az iránt esedezem, hogy özvegységemben töllem se vonják meg pártolásukat, keres­

sék fel Üzletemet gyászos eseteik alkalmával, hogy alkalmam lehessen bebizonyítani, miszerint olCSÓ áraim, 
gyors és pontos kiszolgálásom, valamint berendezésem kifogástalanságával igyekezetemnek legfőbb czélja 
az általános megelégedés kiérdemelhetése.

Értesítésem tudomásál vételét kérve — maradtam 
Debreczen, 1903. január hó 24-én.

Tisztelettel özv. Kernáts Gyuláné.

14533-1902. tkv.

Árverési hirdetmény kivonat.
A debreczeni kir. törvszék mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy özv. Szikszay 
Istvánná végrehajtatnak Kerékjártó Juliánná 
és társai ellen folytatott végrehajtási ügyé­
ben a tiebr. kir. trszék a debreczeni kir. 
jbíróság területén levő a debreczeni 312 
számú tjkben A -j- 325 hrsza. felvett 2686 
régi népsorszámu házastelekre egészben 1440 
kor.-ban megállapított kikiáltási árban a 
végrehajtási árverés elrendeltetvén, annak fo­
ganatosítására határidőül 1903 évi márczius 
hó 11 ik napjánák d. n. 3 óráját e kir. 
tvszék árverést termébe kitűzte.

Kikiáltási ár a becsár, azonban az ár­
verésre kitett ingatlan szükség esetén a ki­
kiáltási áron alul is elíog adatni.

Az árverelni szándékozók tartoznak a 
kikiáltási ár 10°/0 készpénzben, vagy óvadék 
képes érték papírokban letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. § a értelmében a bá 
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezé­
séről kiállított szabályszerű elismervényt a 
kiküldöttnek átadni.

Az árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt a kir. törvényszék mint tkvi hatóságnál 
és Debreczen sz. kir. város Rendőrségénél 
tekinthetők meg.

A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság.
Debreczen, 1902. évi december 8-án.

Hegedűs,
kir. tszéki biró.

Széna eladási hirdetés.
A Nagycserén az 1902-ik évben 

a Vágös tereken termett 47 boglya szé­
nának árverésen leendő eladatása el­
rendeltetvén, értesittetnek a venni szán­
dékozók, hogy az árverés a helyszínen
f. év február 13 és u-ik napján fog
megtartatni.

Bővebb értesítés Botos Lajos nagy­
cserei erdésznél és helyben a város 
gazdasági ügyosztályánál nyerhető.

Debreczen, 1903 február 9.
A városi tanács.

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
es

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. U tólérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek skigyógyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
tovokbajokmál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 5. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hilmorrhoídákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, javítja az étvágyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor. üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden fog- és száj baj oknál, 
megszünteti a felbűffögést, a szájnak s a gyomornak bűzét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szetnőcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál. rüh és kiü éseknél, megszünteti a fejfájást, szakgatast. rheumát, fülbántal- 
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékeit zöld mezejű apácza-VÓdjefiTI! 
Hamisiiá- októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar- 
ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 dupla üvegel4 koronáé-d, 
Bosznia és Herczegovinában 4 kor. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 
előrefizetés vagy az összeg utánvétele mellett.

Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utúlérhetlen szer soha nem lomlik el, sőt mentül 

régibb, anni 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szél- 
küldhető. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szőrből. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C-im: 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei
Hohitsch-Sauerbrann.

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Becsben Brady C. gyógyszerészeknél.

Illái echter Balsaüi
w tét eaymru'.-Aj.ihA.4M
á.VMiytn Pragraáa

••eiíwtfr M.

Schicht-szappan
Védjegy

11*11
vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitektől tiszta.

0*'- Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fenti védjegyekből rajta legyen.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitsr könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben


